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AHTJIOMOBHA PELIEH3ISI HA TIJTAT®OPMAX
CYYACHUX BPUTAHCBKHX MEJIIA:
JIO IIATAHHSI EBOJTIONIT ®YHKIIN KAHPY

BuarosipHa-Xpanoscbka Y. M.
acucmenm xagheopu aneniucvKoi Qinonoii
Bonuncvkozo nayionanvrozo ynieepcumemy imeni Jleci Ykpainxu
M. JIyyek, Yrpaina

VY cydacHOMY CBITi pereHs3is Bifirpae BaKJIMBY POJb, aJKE € 3HATYIIUM
iH(OPMATHBHUM JIKEPEIIOM W OJTHUM i3 YHHHHKIB, IKHA MOJIEIIOE 91 TPOEK-
Ty€ KyJIbTypHE CEepEIOBHIIE, BU3HAYAOUN COIialbHI TeHIeHMli. BHaCTiIoK
rinobaizanii OpUTaHCHKOI JIiTEpaTypHOI TBOPYOCTI AHITIOMOBHA peLeH3Is
€ MIHHUM IHCTPYMEHTOM 30€pEeXKCHHs HaIllOHAJIBHOI IICHTHYHOCTI Ta OpH-
TAHCHKMX MIHHOCTeHl. BmmMBOBI MemiiiHI pecypcu, penpe3eHTYIoUH
JiTepaTypHi peleH3ii, He JuIile BU3HAYAIOTh IHTEJIEKTyallbHy MOy BHOOPOM
HalliOHAIBHUX aBTOPIB, a W 3a/iI0I0YM TEXHOJIOTTYHI MOKJINUBOCTI, Gopmy-
I0Th JIOBKOJIAa PECypCiB cTaii ayauTopii, siKi, OKpiM caMuX TBOpIB Ta ix
KPUTHYHHUX OCMHCIIEHb, OTPHUMYIOTH IIe W TNEBHY «Bi3yallbHy MeTadopy»
TBOPY.

PO3BHTOK HOBHX TEXHOJIOTi BHBOJHWTH Ha HOTPeOy YTOUHEHHS pPO3Y-
MiHHS MoaudikamiiHUX (opM IiTepaTypHHX peneH3il, HOBITHIX (opm
B3a€MOJIii 3 PEHUIIEHTOM, BHIO3MIHH (YHKIIIH XaHPY 3 OTJIAY Ha MOSABY
cneuudiyHuX HeNHIHHIX (OpM MEepeKeBOi CIOBECHOCTI, 30KpeMa MYJIbTH-
MEMIHHUX JTITEPaTypHUX (HOPM, 10 BU3HAYAE METY PO3BIIAKH.

AKTyanbpHICTh JOCIHIPKEHHSI 3YMOBJICHA IIIIBUIICHAM IHTEPECOM 0
MUCbMOBOI KOMYHIKallii, sika B Me)KaxX PO3BUTKY TEXHOJIOTIH crpuse Bce
OinbI aKTUBHOMY 0OMiHY iH(OpMaIIi€lo, a TAKOX Yy HEOOXiJHOCTI TIIMOMIOTro
PO3YyMiHHSI OCOOJHMBOCTEH KPUTHYHOIO aHali3y XyJIOXHiX TBOpIB, IO
BiZIKpMBA€ HOBI MEPCIIEKTUBH Ta MOXKIIMBOCTI JUISI HAYKOBOTO OOTOBOPECHHSI.

Teopernuna peduiekcist nepeadayana 3aaydeHHS MDKIUCIHUILTIHAPHOTO
migxomy Ha mepeTwHi Qijonorii, colmialbHUX KOMYHIKaLil, JiTeparypHOl
Teopii, Teopil Ta MPAKTHKH BHAABHUYOI CIIPABH, IO 3YMOBWIJIO 3aTy4eHHS
HAyYKOBHX PO3BIIOK TaKWX YKPaiHCBKHUX Ta 3apyODKHHX TOCITiTHUKIB, SIK
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L. Jlepuyk, JI. Makapyk, 1. Atrpimk, K. beprapn, O. dynak, H. 3eninceka,
O. I'ymanenko, K. Ky3pmenko Ta iH.

TepMiH «peleH3is» ycraaKyBaB CBO€ 3HAYEHHS BiJl IATHHCHKOTO «Iecen-
Sio», IO O3HA4Ya€ «OTJL», «aHaNi3», «OLIHKa». Y I[bOMY KOHTEKCTI
B OCHOBY PO3YMIHHA 3MICTy Ta (PYHKIIIOHAIEHOTO TpPU3HAYCHHS KaHPY
MOKJIaJIeHe BiOOpaXeHHs OCHOBHOI METH, a caMe MOTpedH NEeTalbHO Hpo-
aHaJli3yBaTH, OLIHWUTH TEBHUH OO0’€KT, B HAIIOMY BHUIAAKy — XYAOXKHIN
JiTepaTypHU TBip, BUSBUTH Henoiiku. [IpoTe 1e imie oauH i3 acmeKTiB
po3yMmiHHs (QyHKIIH xaHpy peneH3ii. Ha oCHOBI apryMeHTOBaHOTo aHaji3y
aBTOp peleH3ii MipKye Ipo 3Ha4eHHsI TBOPY, HOTO MicClie B JIiTepaTypHOMY
NpoLIEeCi, a, OTKe, MparHe NPUBEPHYTH 10 HHOTO yBary, pekiamye ioro, a 3a
HOro ImocepeAHUNTBOM 1 MEBHOTO aBTOpa — NPEICTABHUKA HAalliOHAIBHOI
KyJnbTypd. JMHaMi4HUI PO3BHUTOK TEXHOJIOTIH, peopraHisalis jitepaTyp-
HOTO TIPOIECY, TpaHCPOPMAIis B3AEMOCTOCYHKIB MiX MHCHMEHHUKAMH,
BUJABISIMHA, KPUTHUKAMH, YATa4aMH, MPUBHECCHHsS HOBITHIX CTpaTeriii Ta
croco0iB ONPIITIOAHEHHSI TBOPIB — BCE II€ B KiHIIEBOMY PaxXyHKY KOHIIETI-
TyallbHO BIUIMHYJIO Ha CYYacHWH JiTepaTypHO-XyAOXHIiH mpomec. HosiTHi
TEXHOJIOTIi 3yMOBHJIM IOSIBY HOBHMX CIOCOOIB 1 QopMm penpeseHTamii 5K
aBTOPCHKOTO TBOPY Ta HOTO MOMIMPEHHS, Tak 1 (opM moHEceHHs iHpopmartii
PO JIiTepaTypHi HOBHHKH Ta KPUTHYHOTO OCMHCICHHS TBOPIB 3arajioM,
MOCHJIHJIH T100ati3aliiHi MPOLEeCH BILTUBY HAIlIOHAJIBHHX JIITEpaTyp.

AHIIIOMOBHA peIlEH3iss Ha XYyIOXKHIO JiTepaTypy HpoWIIa JIOBIUi
EBOJIIOLIHHMUN mUIsX, moyaBmy cBiit po3sutok me y XVII-XVIII cromirrsix
3 MOSIBOIO JAPYKapcTBa B AHIJII Ta 3apo/pKEHHSIM INpOQeciiHOl KPUTHKH.
Came 3amovaTKyBaHHS JIITEpaTypHHUX >KYpHAJIIB Jaio IMOLITOBX JIO aKTHB-
HOTO 0OTOBOPEHHS Ta OL[IHKM XyIOXHiX TBopiB. Hanpukian, 3HauHMi BKIaz
Y PO3BUTOK aHTIIHCHKOI JIITEpaTypHOI KPUTHKHU Ta KYPHATICTUKA 3IIHCHAIH
P. Crin Ta [Ix. AnicoH, B3a€EMOIIOYH 3 PEIHITIEHTAMHU 34 TIOCEPEAHUIITBOM
npykoBaHuX BumaHb. P. CTinm 3acHyBaB HH3KY BaXXJIMBUX TIEPiOJMYHUX
Buganb, cepen sikux «The Tatler» (1709), «The Spectator» (1711), «The
Guardian» (1713), «The English Man» (1713) ta «The Reader» (1750) [4].
CporofHi OpHWTaHChbKa KpPUTHYHA peLeNis XyJIOXHBOI JiTeparypu
peai3yeTbcsl HE JIMIIE y NPYKOBaHMX BHIAHHSX, aje W 3HAXOIHMTh CBOIX
YHUTadiB B OHJIalH-(OpMaTi, 30KkpeMa B IHIMBIIyanbHHX OJorax y meia,
COLIIAIBHAX MEpekax Ta 3a IMOCEPEeIHHLTBOM CIIeliani3oBaHuX IuaTdopm
JUIs pelieH3yBaHHS KHHT. Lle mo3Boisie aBTOpaM Ta KPUTHKAaM B3a€EMOJISTH
3 ayAWTOpI€I0 B pealbHOMY dYaci Ta OOTroBOPIOBATH JIiTEpaTypHi TBOPH
Ta TeHaeHmii. Cepen HaWOUTBII MacIITAOHUX OPHUTAHCHKHUX IDIAT(OPM, SIKi
MPONOHYIOTh MAcoBill aymuTOpil OIISIIM Ta pereHsii Ha XyIOXKHIO
miteparypy, Bapro BHOKpemuTH «The Guardiany», «The Times Literary
Supplement», «The Telegraph», «The Scotsman», «BBC Culture», «The
Spectator», «London Review of Books», «Observer». Hosi cmoco6u
perpe3eHTalii KpUTUYHOI JyMKH Ta IX MOIIMPEHHS 3a CBOIM BIUIMBOM Ha
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KyJIbTYpy HE MEHII 3HauMMi, aHDX peBouttolist ['yrenbepra ta noTpeOyoTh
6araToacneKkTHOro TEOPETHYHOTO OCMHUCIICHHS.

[Tix BMBOM HOBHX TEXHOJIOTIH perpe3eHTalii JiTepaTypHOi KPUTUKU
3a3Hae TpaHc(opMalii yBeck Kopiyc (yHZaMEHTaIbHHUX MOHSTE: «JIiTepa-
Typa», KKPUTHKaY», «ITepaTypHUil KaHOHY», «YUTaHHD». BinTak hopMmyeTnbcs
IIKOM BiIMIHHUH TOCBiNl CIPUIHATTS Ta iHTEpHpeTamii TBOpiB, 30arady-
€ThCS Ta IHTEHCH(]IKYEThCS MPOIEC B3a€MOJil YMWTada-peIUIli€eHTa 3 aBTO-
pom. CyuacHa miTepaTypHa peneH3is Moxe OyTH MyJIbTUMOIAIBHOIO, aJlkKe
HEPigKO 3iMICHIOE CBil BIUIMB 3aBJSKH JEKUJIBKOM CEMIOTHYHHM CHCTEMAaM.
CeMIOTHYHI CHCTEMH, MYJIbTUMOAAIBHUA TEKCT 30KpeMa, BUKOHYIOTh
NpUHaMHI TPU OCHOBHI (yHKUIi, a came hopmyBanHs noHsATh (ideational),
CTBOpPEHHs iHTepakuUii MK KoMyHikaHTamu (interpersonal) Ta opranizaris
Ta CTpPYyKTypyBaHHs Tekcty (textual) [6]. PosrmsHpmo mpuknan penensii
y BumanHi «The Telegraph» nHa poman Kpica Bika «Shadow Creaturesy
(muB. Puc. 1). HaBenenuit mpukiay imocTpye, SK B MeKaxX OAHI€T pereH3ii
OyJ70 BUKOPHCTAaHO Pi3HI TE€TEPOTeHHI PEecypcH, a came, OKpiM Oe3rmoce-
penHBO TEKCTy, Oynm 3anisHi HeBepOanmbHI Ta mapaBepOambHi 3acobu. Ak
3a3Havae JI. Makapyk, 10 Mepiimx MOXKeMO 3apaxyBaTh 3HaKHM MyHKTYarlii,
imoctpatiii, gotorpadii. lo Apyrux — po3MIilEHHS TEKCTy Ha CTOPIHIII,
MDKPSIKOBHH 1HTEpBaJl, OPIEHTAII0 CTOPIHKH, IOJNS, HIMPHHY TEKCTY,
MO3UI[IOHYBaHHSI TEKCTy, WpUQT, Kouip, Ta minkpecneHHs [2]. Takum
YMHOM, pElEeH3is BCTyNae y Miaor i3 PpeIMIIiEHTOM, 3HaHOMHUTH HOro
OybKYe 13 aBTOPOM Ta KOHIETIIEI0 MpoaHalizoBaHoro TBopy. Came Tomy
peneHsist € He TUIBKM IHCTPYMEHTOM OIIHKH, a i BaKIMBUM €JIEMEHTOM
KyJIBTYPHOTO OOMiHY MiX KPUTUKOM, aBTOPOM Ta YATAYEM.

VYce wactime cnocTepiraemo, SIK JITepaTypHI peleHsii JONOBHIOIOTHCS
MYJIBTUMOJAIIBHAMH 1HTEPaKTHBHHMH elleMeHTaMu. Hanpukian, peuensii
Ha TIOMYJISAPHI POMAaHW MOXYTh BKIIOYATH BileO iHTEPB’IO 3 aBTOPOM, IO
PO3MIUPIOE MEXI TPaAWIIHOT MUCHMOBOI peren3ii. OIHUM i3 MPUKIAAIB €
Bigeo-inTepe’0 13 Caporo Botepc, aBTopkoro pomany «Fingersmithy
(«OkcamuToBi manpunku»), Ha miardopmi «The Booker Prizesy. Oxpim
Oe3nocepeiHbOi PO3MOBH, YHMTayaM THpeJcTaBieHi ¢ororpadii ocoducTux
3alKciB  aBTOPKH, ILI0 IepelyBald CTBOPEHHIO pomaHy. lle BBoaMTH
JIOJIATKOBHH PIBEHb IHTEPAKTUBHOCTI Ta TNIMOWHM IO PO3YMIHHSI TBOPUYOIO
MIPOLIECY, TO3BOJISIIOUN YMTA4YaM [M0OaYNTH €Talu CTBOPEHHS TBOPY.

AHTIOMOBHI ~ peneHsii 00 ’€gHYIOTb  JITEpaTYypHYy  CILUIBHOTY,
CTHMYJIIOIOTH OOMIH JyMKaMH Ta HaJalOTh NIATPUMKY aBTopam. IlyOmikarii
B aBTOpHUTETHHX BHOaHHAX, SK-0T «The Times Literary Supplement» um
«The Guardiany, He UIIe OWIHIOIOTH HOBI TBOPH, a W PO3IIOYHNHAIOTH TiaJloT
mpo iXHill KyJIbTypHUH BIDIMB, SKAN MiATpUMye OaraTOBIKOBY TpaIuWIliio
JitepaTypHoro aHaini3zy B bputanii. BapTo 3a3HauunTH, 110 cy4acHi Mezia He
JIMIIE TIONIMPIOIOTH JIITEPATYPHI PEIeH3il, aje i aKTHBHO 3aly4aroTh CBOIX
yurayiB 10 obrosopenns. ""The Telegraph" sasmauae: «lllomicsis B cepii
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ornmsiniB KHUT Bix uuradiB "The Telegraph" mu mpocuMo HammMX 4nTadviB
obpatn TemMy a00 KHUTY — BiJIl MONYJSIPHUX KHIDKKOBHX TOAIH 10
OecTcernepiB XylOXHBOI JIiTEpaTypu — Ta HaJCHJIaTH CBOi pereHsii» [5].
Take sBHUIIE TO3BOJISIE MUPOKOMY KOJIy JIIOJeH Opatn ydacThb y hopMyBaHHI
KyJIBTYPHOTO JTUCKYPCY.
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The occupation of Norway, beautifully retold for
children

In Chris Vick’s masterful novel, Shadow Creatures, three friends deal with new rules, rations and a father
who has left for the Resistance
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Chris Vick' fifth

Bath Spa University’s MA “Writing for Young People” has recently become like a

Magic Porridge Pot, spewing out more award-winning children’s authors than

even the most conscientious reader can keep up with. Gill Lewis, Fleur

Hitcheock and Nizrana Farook are just some of them. And now we have Chris
. and The Last Whale -

nominated for the Carnegie Medal. His fifth, Shadow Creatures, which is set

Vick, who has alr

dy had two novels - Girl. Boy. S

during the Second World War in German-occupied Norway, is another triumph.

Puc. 1. Peuensist Emini Bepn na poman Kpica Bika «Shadow Creatures»

OTXe, aHTIIOMOBHA pEIEH3is € HEeBi €MHOI0 YaCTHHOI CyYacHOTO
JiTepaTypHOro mporecy. BoHa BHKOHYEe (YHKIIIO 3alydeHOCTi, Qopmye
JITEpaTypHUIl JTUCKYpC, CHpUsie 30epeKEHHIO KyJIbTYpHOI CHaALIMHH.
Cyuvacui meniitai miatdopmu, taki sk «The Telegraph», «The Guardiany,
«The Times Literary Supplement» Ta iHii, cripusitoth GOPMYBAHHIO Tiaiory
MDK aBTOpaMH, KPUTHKaMHM Ta 4YWTadaMH, 3a0e3nedyrodd MNpocTip st
0oOMiHy iJIesiMU Ta JyMKaMH HE JIMIIE Ha HalllOHAILHOMY, a Ha INI00abHOMY
piBHAX. MyJIbTUMOAAIBHICTh peLieH3iH, sKa BKIIOYae B ceOe pi3HOMAaHITHI
CeMIOTHYHI CHCTEMH, IIJCWIIOE IXHIM BIUIMB, CTBOPIOIOYM OaraTorpaHHi
KyJIBTYPHI iHTepIpeTalii JiTepaTypHUX TBOPIB.
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THBEPCIS TA MMAPLEJIALIA Y MOBI SITIOHCBKOI MACOBO1
KYJIbTYPH SIK IIPUKJIAJIM IOPYINEHHSA HOPMATHUBHOI
CAHTAKCHUYHOI BYJ0OBH AIMOHCbKOI MOBH SOV

Komapuuuska T. K.

Kanouoam Qinono2iunux Hayk, 0oyeHm, OOKmMopanm kagheopu
Mmog i nimepamyp anexoeo Cxody ma Ilisoento-Cxionoi A3ii
Hasuanvno-naykoeozo incmumymy ginonozii
Kuiscoroeo nayionanvnoeo ynieepcumemy imeni Tapaca [llesuenka
M. Kuis, Yxpaina

Bimomo, mo cuHTakcHyHa OyIoBa STOHCHKOI MOBH € JIOBOJIi KOPCTKOIO,
1 BIAXHJICHHS BiJ TpaauiiitHol ctpykrypu SOV Moxe OyTH cipuidHITUM 200
SIK TIOTYKHUH CTHITICTHYHUHA BHpa3HUii 3aci0, abo sk rpyda mOMMIIKa, OTHAK
Yy KOJ)KHOMY Pa3i BOHO HE 3aJHIIUThCS HEoMideHnM. Uepes 11e CHHTaKCHYHI
Gbirypu, 1O TIPYHTYIOThCS Ha HE3BUYHOMY pO3TalllyBaHHI E€JIEMEHTIB
MOBJICHHSI, SBJISIFOTH CO0OI0 HA0AraTto CHIIBHIIIC BIAXWJICHHS Bil HOPMH,
HDK, HalpUKJIaJA, B YKpaiHChKiId MOBI. SIK crpaBeyIMBO 3a3Ha4a€e 3 LbOTO
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